MOD Konvencija st. 155

Konvencija t. 155 o varstvu pri delu, zdravstvenem varstvu in
delovnem okolju, 1981

Generalna konferenca Mednarodne organizacije dela,

ki jo je v Zenevi sklical Upravni svet Mednarodnega urada za delo in se je sestala na svojem 67. zasedanju
dne 3. junija 1981,

Je po odlogitvi, da sprejme dolocene predloge o varstvu pri delu, zdravstvenem varstvu in delovnem okolju, kar
je bila 6. tocka dnevnega reda zasedanja, in

ko je odlo€ila, da bodo ti prediogi sestavijeni v obliki mednarodne konvencije,

sprejela 22. junija 1981 naslednjo konvencijo, ki se lahko citira kot Konvencija o varstvu pri delu in zdravstve-
nem varstvu, 1981,

|. del
PODROCJE UPORABE IN DEFINICIJE

1. ¢clen
1. Ta konvencija se uporablja za vse gospodarske panoge.

2. Clanica, ki ratificira to konvencijo, lahko po ¢imprej$njih posvetovanjih z zainteresiranimi
organizacijami delodajalcev in delavcev delno ali v celoti izkljugi uporabo te konvencije za dolo-
Cene gospodarske panoge, kot so pomorska plovba ali ribolov, pri katerih so posebni problemi
bistvenega znacaja.

3. Vsaka Clanica, ki ratificira to konvencijo, mora v svojem prvem poroCilu o njeni uporabi, ki
se predlozi na podlagi 22. lena ustave Mednarodne organizacije dela, navesti vse panoge, ki so
izkljuene po drugem odstavku tega élena, pri Gemer mora obrazloziti te izklju€itve in opisati ukrepe,
ki so bili sprejeti, da se zagotovi ustrezno varsivo delavcev v izkljuCenih panogah, ter v poznejsih
porocilih navesti napredek glede $ir§e uporabe.

2. clen
1. Ta konvencija se uporablja za vse delavee v zajetih gospodarskih panogah.

2. Clanica, ki ratificira to konvencijo, lahko po cimprej$njih posvetovanjih z zainteresiranimi
organizacijami delodajalcev in delavcev delno ali v celoti izkljuéi uporabo te konvencije za omejene
kategorije delavcev, glede katerih so posebne tezave.

3. Vsaka Clanica, ki ratificira to konvencijo, mora v svojem prvem poroCilu o uporabi konvencije,
ki se predlozi na podlagi 22. &lena ustave Mednarodne organizacije dela, navesti vse omenjene
kategorije delavcev, ki so izkljuéene po drugem odstavku tega Elena, pri Gemer mora to izkljuéitev
obrazloZiti in v poznejsih poroilih navesti napredek glede SirSe uporabe.

3. clen

V tej konvenciii imajo posamezni izrazi tale pomen:

a) »gospodarske panoge« so vse panoge, v katerih so zaposleni delavei, vtevsi tudi javne
sluzbe:

b) »delavci« so vse zaposlene osebe, vétevsi tudi driavne usluzbence;
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¢} »delovno mesto« so vsa mesta, na katerih morajo delavei biti oziroma morajo do njih preiti
zaradi svojega dela in so pod neposredno ali posredno kontrolo delodajalca;

d) »predpisi« so vse dolocbe, ki so jim pristojni organ oziroma organi dali zakonsko moc;

e) »zdravje« pomeni glede na delo ne le to, da delavec nima bolezni oziroma slabosti, temvec
zajema tudi telesne in dusevne elemente, ki vplivajo na zdravije, so pa neposredno povezani
s higiensko-tehnicnim varstvom pri delu.

Il. del
NACELA DRZAVNE POLITIKE

4, clen

1. Vsaka Clanica mora glede na pogoje in prakso v posamezni drzavi ob posvetovanju z najre-
prezentativnej§imi organizacijami delodajalcev in delavcev dolo€iti, izvajati in periodicno revidirati
enotno drzavno politiko o varstvu pri delu, zdravstvenem varstvu in delovnem okolju.

2. Namen te politike je prepreciti nesrece pri delu, poklicne bolezni in druge poskodbe pri delu,
ki so posledica dela ali so povezane z delom ali se pripetijo med delom tako, da se po moZnosti
¢imbolj zmanjSajo vzroki nevarnosti v delovnem okolju.

5. clen

Politika iz 4. ¢lena te konvencije mora upostevati naslednje glavne smermice akcije, e vplivajo
na varnost in zdravje pri delu in na delovno okolje:

a) projektiranje, testiranje, izbira, zamenjava, instaliranje, aranZiranje, uporaba in vzdrZevanje
materialnih elementov dela (delovna mesta, delovno okolje, orodje, stroji in oprema, kemic-
ne, fizikalne in bioloske substance in agensi, delovni procesi);

b) odnosi med materialnimi elementi dela in osebami, ki opravljajo ali kontrolirajo to delo,
ter prilagajanje strojev, opreme, delovnega ¢asa, organizacije dela in delovnih procesov
telesnim in duSevnim sposobnostim delavcey;

c) usposabljanje, vitevsi tudi potreben pouk, kvalifikacije in motivacije zainteresiranih oseb
v katerem koli statusu, da se doseze ustrezna raven varstva pri delu in zdravstvenega var-
stva;

d) komuniciranje in sodelovanje na ravni delovne skupine in podjetja ter na vseh drugih ustrez-
nih ravneh do drzavne ravni, vStevsi tudi to raven;

e) varstvo delavcev in njihovih predstavnikov pred disciplinskimi ukrepi zaradi akcij, ki so jih
storili na ustrezni ravni v skladu s politiko iz 4. ¢lena te konvencije.

6. clen

Pri dologitvi politike iz 4. Glena te konvencije je treba navesti zadevne funkcije in odgovornosti
javnih organov oblasti, delodajalcev, delavcev in drugih teles oziroma oseb, zainteresiranih za var-
stvo pri delu, zdravstveno varstvo in delovno okolje, pri cemer je treba upo$tevati tako komplemen-
taren znacaj teh odgovornosti kot tudi pogoje in prakso v posamezni drzavi.
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7. clen

Stanje varstva pri delu, zdravstvenega varstva in delovnega okolja je treba revidirati v ustreznih
presledkih, bodisi celovito ali na doloCenih podrogijih, da bi ugotovili najvecje probleme, razvili uéin-
kovite metode za njihovo reSevanje, doloGili prioritete za akcijo in ocenili rezullate.

IIl. del
AKCIJA NA DRZAVNI RAVNI

8. clen

Vsaka ¢lanica bo z zakoni oziroma predpisi ali na kaksen drug nacin v skladu z razmerami in
prakso v posamezni drZavi ter ob posvetovanju z zainteresiranimi organizacijami delodajalcev in
delavcev ukrepala, kot bo potrebna za uresnicitev 4. Glena te konvencije.

9. clen

1. Uporabo zakonov in predpisov o varstvu pri delu, zdravstvenem varstvu in delovnem okolju
je treba zagotoviti z ustreznim in primernim sistemom indpekcije.

2.V sistemu kontrole je treba predvideti ustrezne kazni za krsitev zakonov in predpisov.

10. ¢len

Sprejeti je treba ukrepe za usmerjanje delodajalcev in delavcey, kar naj jim pomaga pri izpol-
njevanju zakonskih obveznosti.

11. €len

Za izvajanje politike iz 4. ¢lena te konvencije morajo pristojni organ oziroma organi zagotoviti
progresivno opravljanje naslednjih nalog;

a) dolocCitev - kjer to zahtevata znacaj in stopnja nevarnosli - pogojev za projektiranje, gradnjo
in situacijski nacrt podietij, zacetek njihovega dela, glavne spremembe, ki vplivajo nanje,
in spremembe pri njihovem namenu, varnost tehni¢ne opreme, ki se uporablja pri delu, ter
uporabo postopkov, ki so jih dologili pristojni organi;

b) doloCitev delovnih procesov, substanc in agensov, katerim izpostavijanje mora biti prepo-
vedano, omejeno ali pogojeno z dovoljenjem oziroma kontrolo pristojnega organa oziroma
pristojnih organov; upostevati je treba tudi nevarnosti za zdravje, ki so posledica istocasne-
ga izpostavljanja ve¢ substancam ali agensom,;

c) dolocitev in uporaba postopka za prijavljanje nesre¢ pri delu in poklicnih bolezni po deloda-
jalcih in, kjer to ustreza, po zavarovalnicah in drugih neposredno zainteresiranih ter izdelava
letnih statistik o nesrecah pri delu in poklicnih boleznih;

d) izvajanje anket, kjer je videti, da so nesrece pri delu, poklicne bolezni ali druge poskodbe,
ki nastanejo med delom ali v zvezi z njim, posledica tezke situacije;

e) vsakoletna objava informacij o ukrepih, sprejetih v skladu s politiko iz 4. lena te konvencije,
ter o nesrecah pri delu, poklicnih boleznih in drugih poskodbah, ki nastanejo med delom
ali v zvezi z njim;
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f) uvedba oziroma razvoj sistemov raziskovanja kemicnih, fizikalnih ali bioloskih agensov v
skladu s pogoji in moznostmi v posamezni drzavi s staliSCa nevarnosti za zdravije delav-
cev.

12. ¢len

Z ukrepi v skladu z zakoni in prakso v posamezni drZavi je treba zagotoviti, da se tisti, ki pro-
jektirajo, proizvajajo, uvazajo, oskrbujejo ali prenasajo stroje, opremo ali substance za poklicne
namene:

a) prepricajo, da stroji, oprema ali substance, Ce je to izvedljivo, niso nevarni za varnost in

zdravije tistih, ki jih pravilno uporabljajo;

b) dajo na razpolago informacije o pravilnem instaliranju in uporabi strojev in,opreme in pravil-
ni uporabi substanc ter informacije o nevarnostih strojev in opreme in o nevarnih lastnostih
kemiénih substanc in fizikalnih in bioloSkih agensov ali proizvodov ter navodila o tem, kako
se izogniti znanim nevarnostim;

¢) proucujejo in raziskujejo ali da kako drugace spremljajo znanstvene in tehniéne dosezke,
ki so potrebni, da se izpolnijo pogoji iz tega ¢lena pod a) in b).

13. clen

Delavec, ki je zapustil delo v situaciji, za katero iz opravicenih razlogov meni, da je neposredno
in resno nevarna za njegovo Zivlienje oziroma zdravje, mora biti zavarovan pred neopravicenimi
posledicami v skladu s pogoji in prakso v zadevni drzavi.

14. €len

Sprejeti je treba ukrepe, da se ustrezno pogojem in praksi v posamezni drZavi spodbuja
vkljuéevanje vpradanj varstva pri delu, zdravstvenega varstva in delovnega okolja na vseh ravneh
izobraZevanja in pouka, vétevsi tudi vigje tehniéno, medicinska in strokovno izobrazevanje, na nacin,
ki zadovoljuje potrebe vseh delavcev glede pouka.

15. Clen

1. Da bi bili politika iz 4. ¢lena te konvencije in ukrepi za njeno izvajanje povezani, mora vsaka
Clanica po posvetovanjin z najreprezentativnejSimi organizacijami delodajalcev in delavcev in z
drugimi ustanovami v odvisnosti od primera ¢imprej sprejeti ukrepe, ki ustrezajo pogojem in praksi
v posamezni drZavi, da bi bila zagotovljena potrebna koordinacija med raznimi organi in telesi,
zadolZenimi za uporabo drugega in tretjega dela te konvencije.

2. Kadar zahtevajo okolis¢ine in dovoljujejo pogoji in praksa v posamezni drZavi, morajo ti
ukrepi zajemati ustanovitev centralnega organa.

IV. del
UKREPI NA RAVNI PODJETIJ

16. clen

1. Od delodajalcev je treba zahtevati, da zagotovijo, kolikor je to izvedljivo, da so delovna mesta,
stroji, oprema in procesi pod njihovo kontrolo varni in brez nevarnosti za zdravje.
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2. Od delodajalcev je treba zahtevati, da zagotovijo, kolikor je to izvedljivo, da kemiéne, fizikalne
in bioloske substance in agensi, ki so pod njihovo kontrolo, niso nevarni za zdravie, kadar so izve-
deni doloceni varnostni ukrepi.

3. Od delodajaicev je treba zahlevali, da zagotovijo, kjer je to potrebno, ustrezno zaséitno
obleko in opremo, da bi se, kolikor je mogoce, prepredila nevarnost nesrece ali skodljivih posledic
za zdravje.

17. élen

Ce dve ali ve& podietij opravlja istocasno delo na enem delovnem mestu, morajo sodelovati pri
uperabi te konvencije.

P

18. clen

Od delodajalcev je treba zahtevati, da predvidijo, kjer je to potrebno, ukrepe za reSevanje nujnih
primerov in nesrec, vétevsi tudi ustrezne aranzmaje za prvo pomog.

19. clen
Na ravni podijetij je treba sprejeti ukrepe:
a) da delavci med opravijanjem svojega dela sodelujejo pri izpolnjevanju obveznosti, ki jih ima
njihov delodajalec;
b) da predstavniki delavcev v podjetjih sodelujejo z delodajalcem na podrogju varstva pri delu
in zdravstvenega varstva;

c) da se dajo predstavnikom delavcev v podjetju ustrezne informacije o ukrepih delodajalca,
da zagotovi njihovo varstvo pri delu in zdravstveno varstvo, ter da se lahko posvetujejo s
svajimi predstavniskimi organizacijami o teh informacijah, pod pogojem, da ne odkrijejo
poslovne tajnosti;

d) da se delavcem in njihovim predstavnikom v podjetju zagotovi ustrezen pouk na podroéju
varsiva pri delu in zdravstvenega varstva;

e) da se delavcem ali njihovim predstavnikom in odvisno od primera njihovim predstavnidkim
organizacijam v podjetju omogodi v skladu z zakoni in prakso v posamezni drzavi, da
obravnavajo vse vidike varstva pri delu, povezane z njihovim delom, ter da se delodajalec
posvetuje z njimi o teh vpradanijih; za ta namen lahko ob skupnem sporazumu povabijo v
podjetje zunanje tehni¢ne svetovalce;

f) da delavec takoj prijavi svojemu neposrednemu nadrejenemu vsako situacijo, za katero
iz opraviCenih razlogov meni, da je neposredno in resno nevarna za njegovo Ziviienje ali
zdravje; dokler delodajalec ne ukrepa, da se to popravi, ne more zahtevati od delavcev, naj
se vrnejo na delo, kjer je situacija Se vedno taka, da je stalna neposredna in resna nevar-
nost za Zivlienje ali zdravje.

20. clen

Sodelovanje med delodajalci in delavci oziroma njinovimi predstavniki v podjetju mora biti
bistven element organizacijskinh in drugih ukrepav, sprejetih po 16. do 19. ¢lenu te konvencije.
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21. clen

Delavei ne smejo imeti nobenih stroskov v zvezi z ukrepi za varstvo pri delu in zdravstveno
varsivo.

V. del
KONCNE DOLOCBE

22. clen

S to konvencijo se ne revidira nobena mednarodna konvencija ali priporocilo o delu.

23. clen

Formalna ratifikacija te konvencije se poslje v registracijo generalnemu direktorju Mednarodnega
urada za delo.

24, clen
1. Ta konvencija je obvezna samo za tiste Clanice Mednarodne organizacije dela, katerih ratifi-
kacijo je registriral generalni direkior.
2. Ta konvencija zatne veljati 12 mesecev po dnevu, ko generalni direktor registrira ratifikaciji
dveh ¢lanic.

3. Potem zaéne ta konvencija veljati za vsako clanico 12 mesecev od dneva registriranja njene
ratifikacije.

25. clen

1. Clanica, ki je ratificirala to konvencijo, jo lahko po poteku desetih let od dneva, ko je zacela
prvié veliati, odpove z aktom, ki ga peslie v registracijo generalnemu direktorju Mednarodnega
urada za delo. Odpoved zacne veljati po poteku enega leta od dneva njene registracije.

2. Vsako élanico, ki je ratificirala to konvencijo, pravice do odpovedi, predvidene s tem Clenom,
pa ne izkoristi v letu, ki sledi po poteku desetih let iz prejsnjega odstavka, konvencija zavezuje za
naslednjih deset let, potem pa jo lahko odpove po poteku vsakega desetletnega obdobja pod
pogoji iz tega Clena.

26. ¢len

1. Generalni direktor Mednarodnega urada za delo mora obvestiti vse Clanice Mednarodne
organizacije dela o registriranju vseh ratifikacij in odpovedi, ki so mu jih poslale ¢lanice organiza-
cije.

2. Ko obvesga ¢lanice organizacije o registriranju druge ratifikacije, ki mu je poslana, opozori
generalni direktor lanice organizacije na dan uveljavitve konvencije.

27. clen

Generalni direktor Mednarodnega urada za delo poslie generalnemu sekretarju Zdruzenih
narodov zaradi registracije v skladu s 102. ¢lenom Ustanovne listine ZdruZenih narodov vse podatke
o vseh ratifikacijah in odpovedih, ki jih je registriral v skladu s predhodnimi Eleni.
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28. clen

Upravni svet Mednarodnega urada za delo bo po potrebi predlozZil generalni konferenci poroci-
lo 0 uporabi te konvencije in bo obravnaval, ali je potrebno dati na dnevni red konference vpraSanje
njene celovite ali delne revizije.

29. clen

1. Ce konferenca sprejme novo konvencijo, s katero se v celoti ali delno revidira ta konvencija,
in ¢e ni v novi konvenciji doloéeno drugace, potem:

a) ratificiranje nove konvencije pri posamezni ¢lanici pomeni ipso jure neposredno odpoved
te konvencije ne glede na 25. ¢len, ce zacne in ko zacne nova konvencija veljati;

b) od dneva uveljavitve nove konvencije neha biti ta k_onvencija ¢lanicam odprta za ratifikaci-
jo.
2. Ta konvencija ostane v vsakem primeru veljavna v svoji sedanji obliki in vsebini za tiste cla-
nice, ki so jo ratificirale, toda niso ratificirale konvencije, s katero se ta revidira.

30. ¢len

Anglesko in francosko besedilo te konvencije sta enako veljavni.

305



